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mqwm ahd, w-trah h-ybsha: wi-hy kn. Wi-qra Elhim l-ybsha    

one place, and show the land: and was so. 
10

 And called God the land 

Erts, w-l-mqoh h-mym qra Ymim: wi-ra Elhim, ki-twb. 

Earth, and the collection of waters called Seas: and saw God, that good. 

Wi-amr Elhim, T-dsha h-erts, dshe esb m-zria: zra       
11

 And said God, Begin grass of earth, grass herb from seedling: sowing 

ets fry asa fry l-minu, ashr zra-w-b-w al 

tree fruit making fruit by kind, wherein its seed within it on 

h-erts: wi-hy kn. W-t-w-tsa h-erts, dshe    

the earth: and was so. 
12

 And began so brought forward of earth, grass  

esb m-zria: zra l-minau w-ets asa fry, ashr 

herb from seedling: sowing by kind that tree making fruit, wherein  

zra-w b-w l-minau: wi-ra Elhim, ki-twb: w-i-hy 

its seed within it by kind: and saw God, that good: 
13

 and here was  

erb w-i-hy bqr ywm shlyshy. 

evening and here was morning day third.    

     Wi-amr Elhim, I-hy mart b-rqya h-shmim l-h-bdil 

     
14

 And said God, Here be lights in expanse of heavens for the dividing   

bin h-ywm w-bin h-lilh, w-hy-w l-ott    

between the day and between the night, and be that for signaling  

w-l-mwodim, w-l-ymim w-shnim: w-hy-w l-meort 

and for designating, and for days and years: 
15

 and be that for lights  

b-rqya h-shmim l-h-oyr al-h-erts: wi-hy kn.   

in expanse of heavens by which light on the earth: and was so.  

Wi-as Elhim et shny h-mart h-gdlim: et h-mowr h-gdl   
16

 And made he God two of lights of greatness: that which light the major  

l-mmshlt h-ywm, w-et h-mowr h-qtn l-mmshlt h-lilh, w-et  

to rule the day, and that which light the minor to rule the night, and also   

h-kwkbim. W-ytn etm Elhim b-rqya h-shmim l-h-oyr  

the stars. 
17

 And set them God in expanse of heavens by which light 

al-h-erts, w-l-mshl b-ywm w-b-lilh, w-l-h-bdil   

on the earth, 
18

 and to rule by day and by night, and for the dividing 

bin h-owr w-bin h-hshk: wi-ra Elhim, ki-twb:  

between the light and between the dark: and saw God, that good: 

w-i-hy erb w-i-hy bqr ywm rbiey. 
19

 and here was evening and here was morning day fourth. 
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     Wi-amr Elhim, Y-shrtsw h-mym, shrts nphsh hye, 

     
20

 And said God, Be spawning the waters, teems breathing life, 

w-owph y-uwphf al-h-erts olpny rqya h-shmim. 

and fowl be flying above the earth over expanse of heavens. 

Wi-bra Elhim et h-tnynm h-gdlim, w-et     
21

 And created he God the sea beasts of greatness, and that  

kl-nphsh h-hye h-rmst ashr shrtsw h-mym,   

whatever breathing of life that moves which spawning the waters,  

l-myn-hm, w-et kl owph knof l-myn-hw: wi-ra Elhim,   

after their kind, and with every winged fowl after its kind: and saw God, 

ki-twb. Wi-brak et-m Elhim, l-amr, Prw w-rbw     

that good. 
22

 And blessed he them God, in saying, Flourish and multiply  

w-mlaw et-h-mym b-ymim, w-h-owph y-rb b-erts: 

and fill in the waters in seas, and the fowl be multiplied upon earth:  

w-i-hy erb w-i-hy bqr ywm hmishy. 
23

 and here was evening and here was morning day fifth. 

     Wi-amr Elhim, T-w-tsa h-erts nphsh hye l-myn-h, 

     
24

 And said God, Begin so issue of earth breathing life after its kind,  

bhmh w-rms, w-hyt-w erts, l-myn-h: wi-hy-kn.  

cattle and crawls, and its beasts earthen, after its kind: and was so. 

Wi-as Elhim et hyt h-erts l-myn-h, w-et-h-bhmh 
25

 And made he God beasts of earth after its kind, and that the cattle  

l-myn-h, w-et kl-rms h-admh l-myn-hw: wi-ra Elhim, 

after its kind, and that all crawls of land after its kind: and saw God,  

ki-twb.  

that good. 

     W-i-amr Elhim, N-asa adm b-tslm-nw, k-dmwt-nw, 

     
26

 And here said God, Let us make man in our shape, after our likeness, 

wi-rdw b-dgt h-ym w-b-owph h-shmim w-b-bhmh 

that rule upon fish of sea and upon fowl of heavens and upon cattle 

w-b-kl h-erts, w-b-kl h-rms h-rms al-h-erts. 

and upon all the earth, and upon all the crawls that crawl on the earth. 

Wi-bra Elhim et-h-adm b-tslm-w, b-tslm Elhim, bra 
27

 And created he God the man in his shape, into shape God, created 

et-w: zkr w-nqbh bra et-m. Wi-brak et-m Elhim, 

he him: male and female created he them. 
28

 And blessed he them God, 

 


